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TPy e nos ommooms YT oWm
Kaini - na-akazaa na-akapata-mimba mke-wake Hawa - alimjua Na-Adamu
HO853  H3205 H2029 HO802 H2332  HO0853  H3045 HO120

SO A TR RN
Yahwe kwa-msaada-wa mwanaume nimepata na-akasema
H3068  HO854 HO376 H7069 HO559

Adamu akakutana kimwili na mkewe Eva, naye akapata mimba, akamzaa Kaini. Eva akasema, “Kwa msaada wa
Bwana nimemzaa mwanaume.”

i R =i A e e Tu A R K T NTPR el 2
mchunga Habeli na-akawa Habeli - ndugu-yake - kuzaa Na-akaendelea
H1893 H1961 H1893 H0853  H0251 H0853  H3205 H3254
I T2 TR NS
ardhi mkulima-wa alikuwa na-Kaini kondoo
Ho127 H5647 H1961 H6629

Baadaye akamzaa Abeli ndugu yake. Basi Abeli akawa mfugaji, na Kaini akawa mkulima.

TR TR 7R = oRopRR T 3
sadaka ardhi kutoka-matunda-ya Kaini  na-akaleta siku baada-ya Na-ikawa
H4503 HO127 H6529 HO0935 H3117  H7093 H1961
i akl
kwa-Yahwe
H3068

Baada ya muda Kaini akaleta baadhi ya mazao ya shamba kama sadaka kwa Bwana.
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na-mafuta-yake kondoo-wake kutoka-wazaliwa-wa-kwanza-wa yeye pia- alileta Na-Habeli
H2459 H6629 H1062 H1931 H1571 H0935  H1893
- I R it
sadaka-yake na- Habeli - Yahwe na-akamkubali
H4503 HO413 H1893  H0413  H3068 H8159

Lakini Abeli akaleta fungu nono kutoka baadhi ya wazaliwa wa kwanza wa mifugo yake. Bwana akamkubali Abeli
pamoja na sadaka yake,

Ry TR o Y N7 Ly G -
sana Kaini  na-akakasirika hakuikubali hakuikubali sadaka-yake na- Kaini  Lakini-
H3966 H2734 H8159 H3808 H4503 Ho0413 Ho413
T e
uso-wake na-ukaanguka
H6440 H5307

lakini Mungu hakumkubali Kaini pamoja na sadaka yake. Kwa hiyo Kaini akakasirika sana, uso wake ukawa na
huzuni.
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umeanguka na-kwa-nini wewe umekasirika kwa-nini Kaini  kwa- Yahwe Na-akasema
H5307 H4100 H2734 H4100 HO0413  H3068 H0559
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"7
uso-wako
H6440

Kisha Bwana akamwambia Kaini, “Kwa nini umekasirika? Kwa nini uso wako una huzuni?

nRom mnab il B =Y nRY 2wn on Nipg 7
dhambi mlangoni-pa vizuri  haukufanya na-ikiwa utakubaliwa vizuri  ukifanya- Je-
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d2 0 owen o oms mpwn Ttw a9
hiyo utaitawala- na-wewe tamaa-yake na-kwako inalala
H4910 H8669 HO413 H7257

Ukifanya lililo sawa, je, hutakubalika? Lakini usipofanya lililo sawa, dhambi inakuvizia mlangoni mwako,
inakutamani wewe, lakini inakupasa uishinde.”

TR oeptms T o3 U8 TR INY 8
shambani  walipokuwa na-ikawa ndugu-yake Habeli kwa- Kaini  Na-akasema
H1961 H1961 H0251 H1893  H0413 HO559
ST TN e S R
na-akamuua ndugu-yake Habeli dhidi-ya Kaini  na-akainuka
H2026 HO0251 H1893  HO0413

Basi Kaini akamwambia ndugu yake Abeli, “Twende shambani.” Walipokuwa shambani, Kaini akamshambulia
Abeli ndugu yake, akamuua.
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sijui  na-akasema ndugu-yako Habeli yuko-wapi Kaini kwa- Yahwe Na-akasema
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IR R T
mimi  ndugu-yangu je-mimi-ni-mlinzi-wa  sijui
HO595  H0251 H8104 H3045

Kisha Bwana akamuuliza Kaini, “Ndugu yako Abeli yuko wapi?” Akamjibu, “Sijui, je, mimi ni mlinzi wa ndugu
yangu?”
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kutoka- kwangu inalia ndugu-yako damu-ya sauti-ya umefanya nini Na-akasema
H0413 H6817 H0251 H1818 H4100  HO559
TN
ardhi
HO127

Bwana akasema, “Umefanya nini? Sikiliza! Damu ya ndugu yako inanililia mimi kutoka ardhini.
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kinywa-chake - ilifungua ambayo ardhi kutoka- wewe umelaaniwa Na-sasa
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TR T T Y Amp?
kutoka-mkono-wako ndugu-yako damu-ya - ili-kupokea
H3027 HO251 H1818 HO0853  H3947

Sasa umelaaniwa na umehamishwa kutoka ardhi, ambayo imefungua kinywa chake na kupokea damu ya ndugu
yako kutoka mkononi mwako.
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<
kwako nguvu-zake kutoa- haitakupa haitakupa- ardhi - utakapolima Utakapolima
H5414 H3254 H3808 HO127 HO853  H5647
W man T U3
duniani utakuwa na-mtu-anayezurura mtu-asiye-na-makazi
H0776 H1961 H5110 H5128

Utakapoilima ardhi, haitakupa tena mazao yake. Utakuwa mtu wa kutangatanga duniani asiye na utulivu.”

NI Y i I v S T =R = 13
kuliko-ninayoweza-kubeba adhabu-yangu kubwa Yahwe kwa- Kaini  Na-akasema
H5375 H5771 H3068 HO413 H0559

Kaini akamwambia Bwana, “Adhabu yangu ni zaidi ya niwezavyo kustahimili.
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na-kutoka-uso-wako ardhi uso-wa kutoka-juu-ya leo mimi  umenifukuza Tazama
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KA TR T 2 L noN
yeyote- na-itakuwa duniani na-mtu-anayezurura mtu-asiye-na-makazi na-nitakuwa nitafichwa
H3605 H1961 HO776 H5110 H5128 H1961 H5641

PRI Nk
ataniua anayenikuta
H2026 H4672

Leo unanifukuza kutoka nchi, nami nitafichwa mbali na uwepo wako. Nitakuwa mtu wa kutangatanga asiyetulia
duniani na yeyote anionaye ataniua.”
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atalipizwa mara-saba Kaini  anayemuua yeyote- kwa-hiyo Yahwe kwake Na-akasema

H5358 H7659 H2026 H3605 H3068 HO559
iyt ™ ik mism pPaf miR o TRD o
anayemkuta yeyote- yeye asimuue- ili-mtu-yeyote- alama juu-ya-Kaini Yahwe na-akaweka
H4672 H3605 HO853  H5221 H1115 H0226 H3068

Lakini Bwana akamwambia, “La sivyo, ikiwa mtu yeyote atamuua Kaini atalipizwa kisasi mara saba zaidi.” Kisha
Bwana akamwekea Kaini alama ili mtu yeyote ambaye angemwona asimuue.

RIGKE TR 24 o R TR M) 16
mashariki-ya Nodi katika-nchi-ya na-akakaa Yahwe kutoka-mbele-ya Kaini  Na-akatoka
H6926 H5113  HO776 H3427 H3068  H6440 H3318
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Edeni

Kwa hiyo Kaini akaondoka mbele za Bwana akaenda kuishi katika nchi ya Nodi, iliyoko mashariki ya Edeni.
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Henoko - na-akazaa na-akapata-mimba mke-wake - Kaini  Na-akamjua
H2585 HO853  H3205 H2029 HO802 HO853 H3045
L, == oY? TET oY RPN TEOmE M
Henoko mwana-wake kwa-jina-la miji-wa jina-la na-akauita miji akijenga na-alikuwa
H2585 H8034 H8034  H7121 H1129 H1961

Kaini akakutana kimwili na mkewe, naye akapata mimba na akamzaa Enoki. Wakati huo Kaini alikuwa anajenga
mji, akauita Enoki jina la mtoto wake.
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na-Mehuyaeli Mehuyaeli - alimzaa na-Iradi Iradi - kwa-Henoko Na-akazaliwa
H4232 H4232 HO853  H3205 H5897 H5897  H0853  H2585 H3205
. . \
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Lameki - alimzaa na-Methushaeli Methushaeli - alimzaa
H3929 HO853  H3205 H4967 H4967 HO853  H3205

Enoki akamzaa Iradi, Iradi akamzaa Mehuyaeli, Mehuyaeli akamzaa Methushaeli, na Methushaeli akamzaa
Lameki.

T DN oy oy o e 17 TR 19
Ada  wa-kwanza jina-la wake wake-wawili-wa Lameki mwenyewe Na-akajichukulia-
H5711  HO0259 H8034  HO802  H8147 H3929 H3947

TIPS MWT o

Sila wa-pili  na-jina-la
H6741  H8145 H8034
Lameki alioa wanawake wawili, mmoja aliitwa Ada, na mwingine Sila.
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na-mifugo katika-hema wakaao baba-wa alikuwa yeye Yabali - Ada Na-akamzaa
H4735 HO168 H3427 H0001 H1961 H1931 H2989  HO0853 H5711  H3205

Ada akamzaa Yabali ambaye ni baba wa wale walioishi katika mahema na kufuga wanyama.
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kinubi wanaocheza wote- baba-wa alikuwa yeye Yubali ndugu-yake Na-jina-la
H3658  H8610 H3605  HO0001 H1961 H1931 H3106  H0251 H8034
:2
na-filimbi
H5748

Kaka yake aliitwa Yubali, aliyekuwa baba wa wote wapigao zeze na filimbi.
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shaba vifaa-vya vyote-vya mfua-vyuma-wa Tubali-Kaini - alizaa yeye pia- Na-Sila
H2794 H3605 H3913 H8423 HO853 H3205  H1931 HI1571 H6741
TRER PRTOIN DI pigk
Naama Tubali-Kaini na-dada-ya na-chuma
H8423 H0269 H1270

Pia Sila alikuwa na mtoto wa kiume aliyeitwa Tubali-Kaini ambaye alifua vifaa vya aina mbalimbali vya shaba na
chuma. Naama alikuwa dada wa Tubali-Kaini.
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Lameki wake-wa sauti-yangu sikieni na-Sila Ada  kwa-wake-zake Lameki Na-akasema
H3929 H0802 H8085  H6741 H5711  HO0802 H3929 H0559
T EsED RUEA B~ RN TN
na-kijana kwa-jeraha-langu nilimuua mtu  kwa-sababu maneno-yangu sikilizeni
H3206 H6482 H2026 HO376 H0238
=g
kwa-kupigwa-kwangu
H2250

Lameki akawaambia wake zake, “Ada na Sila nisikilizeni mimi; wake wa Lameki sikieni maneno yangu. Nimemuua
mtu kwa kunijeruhi, kijana mdogo kwa kuniumiza.
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na-saba sabini  na-Lameki Kaini  atalipizwa- mara-saba Kwa-sababu
H7651 H7657 H3929 H5358 H7659

Kama Kaini atalipizwa kisasi mara saba, basi Lameki itakuwa mara sabini na saba.”
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- na-akamwita mwana na-akazaa mke-wake - tena Adamu Na-akamjua
HO853  H7121 H3205 H0802 HO853  H5750  HO121 H3045

°3m g N S = i\ Y 2 ny iy

Habeli badala-ya mwingine wuzao Mungu kwangu ameweka- kwa-sababu Sethi jina-lake

H1893  H8478 HO0312 H2233  HO430 H7896 H8352  H8034

TROWm P
Kaini alimuua kwa-sababu
H2026

Adamu akakutana kimwili na mke wake tena, akamzaa mwana, akamwita Sethi, akisema, “Mungu amenijalia
mwana mwingine badala ya Abeli, kwa kuwa Kaini alimuua.”

wim i TR NP 12 A N oTm 26
Enoshi jina-lake - na-akamwita mwana alizaliwa- yeye pia- Na-kwa-Sethi
H0583 H8034 H0853 H7121 H3205 H1931 H1571 H8352

I A = 7= B - B ™

Yahwe jina-la kuliita watu-walianza wakati-huo
H3068 H8034  H7121

Naye Sethi akamzaa mwana, akamwita Enoshi. Wakati huo watu wakaanza kuliitia jina la Bwana.
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